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VIAK 811.581.11:81°367.7
K. A. 3aeepmaiino,
Vxanvcoruil Yuisepcumem

HNOPIBHSILHUM AHAJII3 €IHAJTBHOTO CHOJIYYHHUKA «I»/«H»/«fil» TA IIPABUJIA HOTO
BUKOPUCTAHHS B YKPATHCBHKIN, POCIICBKIN TA KHTARCBKIA MOBAX

Ocho61010 Memoio 0aro020 OOCTiOdNICeHHs € NOPIGHANHS GUKOPUCTIANHS COHATLHO20 CROTVUHUKA «in/«un/« Ky 6 yxpain-
CbKill, POCIUCHLKIT MA KUMAUCLKIU MOBAX 3 MEMOIO Kpauje 3p03yMimu CRilbHi ma 6iOMIHHI ACNeKmu 1020 GUKOPUCTIAHHS 6
KOHmeKkcmax pisHux mos. Lleti komnapamuenuil ananiz modxce 3HA4HO 0ONOMOSIMU CIYOeHMaM, SKi 6U84UAI0Mb KUMACLKY
MOBY, Kpauje 3p0o3yMimu Memoou SUKOPUCMANHA OAHO20 €OHANLHO2O CROAYYHUKA. Lle 0ocniodicenns maxoic € KOpucHum
018 BUKNIAOAUI8, Ki 6 NPOYeCi BUKIAOAHHS MONCYMb 36EPHYMIU Y8A2Y CIYOEHMIE HA BIOMIHHOCTI Y 8XHCUBAHHI CROIYYHUKA
«in/«u/« My 6 kumaticoxiii ma ykpaincokitl, pociticoKiti MOGax, uwjo O0NOMOJICE CYMMEBO IMCHWUMU KiTbKICHb NOMULOK HA
nucbMi ma 6 YCHOMY MOGJICHHI.

Kniouogi cnosa: nopisusanvhuil ananis, €OHANbHUL CROIYYHUK «1», GUSYEHHS KUMAUCLKOT MOGU.

COMPARATIVE ANALYSIS ON THE COORDINATING CONJUNCTION «In/«H»/«Fl» («(AND») AND ITS
USAGE IN UKRAINIAN, RUSSIAN AND CHINESE LANGUAGES

Coordinating conjunctions are a kind of functional words with a high frequency in usage in Ukrainian, Russian and Chi-
nese. Though some of the conjunctions in these three languages look similar, the coordinating conjunctions in Ukrainian and
Russian have a stronger connecting and syntactic function than those in Chinese. The main aim of this research is to compare
the usage of coordinating conjunction «andy in Ukrainian, Russian and Chinese languages in order to learn similarities and
differences of using the conjunction in different languages. This comparative analysis can significantly help students, who are
studying Chinese language to understand how to use this conjunction. This research can also be useful for teachers who can
emphasize the similarities and differences of using the conjunction «andy in Chinese, Ukrainian and Russian languages while
teaching the language. This can significantly decrease the percentage of mistakes in written and spoken language and deepen
the knowledge about the coordinating conjunctions.

Keywords: comparative analysis, coordinating conjunction «andy, learning Chinese language.

CPABHUTEJIbHbIH AHAJIH3 COEJUHU TEJIbHOI'O COI03A «In/«Hy/«» H IIPABHJIA ET'O HCIT0/Ib30-
BAHHA B YKPAHHCKOM, PYCCKOM H KHTAUCKOM A3bIKAX

TasHotl yenvio 0ano20 Uccie008anus AGNAEMcs CPAGHEHUe UCNONb306AHUS COCOUHUMENbHO20 COI03a «in/«uy/«Fl» 6 yrpa-
UHCKOM, PYCCKOM U KUMAUCKOM A3bIKAX, 4MOObL Iyuie U3ydums cXo0Cmed U pasiudis e2o UCHOIb308AHUSL 8 KOHMEKCMAX pas3-
HOIX A3BIKOG. DMOM KOMNAPAMUSHBLI AHANU3 MOJICEM SHAYUMETLHO HOMOYb CIYOEHMAM, KOMOopble U3yuaion KUMAaicKull A3biK,
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NOHSIMb MEMOObl UCNONL308AHUSL OAHO20 COI03A. DMO UCCIe008aHUe MAKIice NOe3HO OJis ylmme/leli, Komopble 6 npoyecce npe-

nooasamus Mmozym o6pamumb BHUMAHUE cmydenmoe HA onuiu4us 6 UCNOJb308AHUU COI03d «i»/«u»/«*ﬂ» 8 KUMACKOM U yKpaun-

CKOM, PYCCKOM A3blKAX. Dmo moocem CYWeCmeeHHO YMEeHbUUNb KOIUUeCmeo owubOK Ha nucobMe u sycmHoﬁ pedu.
Knrwouesvie cnosa: CpaGHMmeJlebllj ananus, COCOUNUMENbHBLIL COI03 «u», usyderue KUMAticko2o s3viKd.

IMocTanoBka nmpodaemu: Y mporeci BUBYSHHS IHO36MHOI MOBH CTY/ICHTaM Ba)XKO YHUKHYTH PI3HAX TPaMaTHYHUX TIOMUJIOK,
MIPUYUHOIO SIKUX € KaJTbKyBaHHS MIPABHJI MOBICHHS Ta IMHChMa 3 pigHOi MOBH. OJHMM 3 TaKWX ACMEKTiB y BUBUEHHI KUTAHCHKOL
MOBH POCIHCHKOMOBHUMH CTYJICHTaMH € BUKOPHUCTAHHS €JHAIIBHUX CIIOJYYHHKIB, @ CaMe €JHAILHOTO CIIOJMyYHHKa «i» («u»). Ha
II0YaTKOBOMY PiBHI BUBUCHHS MOBH POCIHCHKOMOBHI CTYICHTH 3a3BHYall JOITyCKAIOTh TPU BUJIY IIOMIJIOK: OITyCKAIOTh €IHAJIbHUM
CIIOJYYHUK «i» («1»); BUKOPHUCTOBYIOTH CIIONYYHHUK, JI¢ HETTOTPiOHO a00 HEPaBHIIBHO HOr0 BUKOPHCTOBYIOTh. 3a TAKUX OOCTaBHH
HEOOXITHO MOPIBHATH 1 IOCHIANTH IpaMaTHYHI Ta JISKCUUHI (YHKIIT €/IHAJIBHOTO CITOIYYHHKA «i» («i») Ta «Flly» 3 MEeTOI0 BUSBUTH
1XHi CIIJIbHI Ta BIJIMIHHI aCIIEKTH.

AKTYyaJbHiCTh POOOTH: IOPOKY Bce OiIbIIe pOCIICEKOMOBHUX CTY/ACHTIB OOMPAIOTh KHTAHCHKY MOBY Ta JIITEPaTypy K OCHO-
BHY CIICLiJIbHICTh 3 METOO CTATH JIHIBiCTaMH a00 nepekiiagadyaMu. 3a3BUuaii CTyIeHTH TOYNHAIOTh BUBYATH MOBY B MiCIIEBUX
By3aXx, a 4epe3 JeKiIbKa POKiB IIyTh Ha MOBHE CTaXXyBaHHs 10 Kuraro. ¥ mi mepri poky BUBUSHHS IHO3€MHOI MOBH JUISI BUKJIA 1a-
YiB € KJIFOUOBHUM IMOSICHUTHU CTYJCHTaM OCHOBH I'PaMaTHKH Ta 3BEpHYTH IXHIO yBary Ha CIUIbHI Ta BiIMIHHI CTOPOHU KHTaiChKOI Ta
yKpaicbkoi abo pociiicbkoi rpamariky. OCKiIBKH HA MOBHOMY CTa)<yBaHHI B Kurtal rpymnu CKIaaroThCst 3 IPEICTAaBHUKIB PI3HUX
HalliOHAJIBHOCTEH, KATAICKOMY BUHTEIIIO JOBOJII BaXKKO MPOBOJUTH Mapajeni 3 KOKHOI0 MOBOIO, TOMY yCi IpaMaTH4HI SBUIA
TOSICHIOIOTHCSI JIUILIE 3 TOYKU 30py KMUTAHChKOI TPAMAaTHKU.

HayxoBa HOBH3HA NOCJI)KEHHsI: YMMAJIO JIHTBICTIB 3 Pi3HUX KpaiH BUSIBISIIOTH iHTEPEC J0 POJI €JHAJBHHUX CIIONYYHHKIB B
KUTAKCHKiH Tpamaruii. Bukiagad kntaiicbkoi MOBH YXaHBCBKOTO yHiBepcuTery npogecop Tan BeluyHp omy0rikyBana cTaTTio, B
SKil OPIBHSJIA CEMAHTHKY KMTalCHKOIO CIIOMyYHHKA «fll»Ta (ppaHIly3bKOro CHOIYYHHKA «et». B 11l poGoTi 6yI10 10CIIiIKeHO rpaMa-
TUYHE 3Ha4YeHHs Ta PYHKIIT 000X CIONYYHHKIB, a TAKOXK iXHIi CIIUIBHI Ta BiaMiHHI sikocTi. [1] SIH Jliwkoy MopiBHsIA IMPOKOBKHBAHI
€/THAJIBHI CIIOJTYYHUKH TallChKOI Ta KUTAMCHKOT MOB, a TAKOXK JICTAITHHO JOCIIHIA BiMiHHOCTI MK TPaMaTHYHUMH (YHKITISIMH CITO-
JIy9HUKIB 000X MOB [2]. Wxynntyeii dannanb y cBOili MaricTepchkiil poO0Ti MpoBeia KOMIApaTHUBHUI aHAJI3 CIIOTYYHUKIB KUTaHCHKOL
Ta B’eTHAMChKOI MOB [3]. IcHy€e Ynmaio 1ocitipkeHb Ha TeMy aHITIO-KUTAChKUX €JHATIBHUX CIIOTYYHHKIB, 30kpemMa Mao Oii nopiBHs-
J1a €THABHI CIIOTYYHUKY KUTAHCHKOT Ta aHIIIIHCHKOT 3 TOUKH 30py CTPYKTYPH, CEMaHTUKH Ta TpaMaTHIHUX QyHKIH. [4] Uxoy [an 'y
CBOEMY JIOCIIDKEHHI IOPIBHSB IMOPSIIOK CIIOTYYHHKIB Y PEUCHH] B KUTAUCHKil, aHMTICHKIN Ta SIOHCHKINM MoBax. [5] Ha ceoroaniniHii
JICHb TTOPIBHSUIbHA XapaKTePUCTHKA €HATBHNUX CHOJYYHHKIB YKPaiHCHKOT/POCIHCHKOT Ta KMTAHCHKOT MOB 3aJIMILIAETHCS MaJIOI0CITi-
JDKEHOIO TeMOI0, TOMY 1€ IOCTIKEHHS € aKTyaJIbHUM SIK JUISL CTYJICHTIB, SIKi BUBYAIOTh KUTAalChKY MOBY, TaK 1 JUISl BUKJIa/ladiB.

Meta po0OTH: IIPOBECTH MOPIBHAILHUN aHAJII3 €IHAIBLHUX CHOIYYHHUKIB «i» («1») Ta «Fll», a Takok 3°ACcyBaTH iXHi cHinbHI
Ta BiJIMiHHI PUCH.

[IpoTsirom KOBroro mepiofy 4acy JIHTBICTH B CBOIX JOCIIPKSHHSX NPHIULUIN OUTbIIE YBark CaMOCTIHHIM 9acTHHAM MOBH,
HE 3BEPTA0Yd OCOOIMBOI yBaru Ha cayk00Bi. OTHAK OCTaHHIM YacoM Bce OiTbIIe MOBO3HABIIIB YCBIIOMITIOIOTH, IO X04Ya CITYXK-
GOBi YaCTUHHU MOBH i HE MAKOTh JICKCUYHOI'O 3HAYCHHA, aJIc BOHHW BCC OJHO BIIJIMBAIOTh HA 3arajbHuN 3MiCT PEUYCHHA. HpaBHane
TIIyMa4eHHs] CMUCITy CITy>KOOBHX YaCTHH MOBH € KJIIOYOBHM JUIS IPABMIIBHOTO PO3YMIHHS pedeHHs abo TekcTy. [Ipu mepexmani 3
o/iHi€T MOBH Ha iHIIY CITY»KOO0B1 YACTHHU MOBH TaKOX BiTIrpatoTh HEAOUSKY POJIb, BiJl MPABUIBHOCTI TAKOTO MEPEKIIAIy 3aIeKaTh
YiTKICTh, BUPA3HICTh T MEPEKOHIUBICTb TEKCTY.

CHONTyYHUKH € BaXXJIMBOIO YaCTHHOIO YKPaiHCHKOI, POCIHCHKOT Ta KHTalChKOI TpamaTki. Lle ciy>x0oBa 4acTHHA MOBH, sIKa
CITy’KHUTh IJIs1 3B°SI3KY OJHOPITHUX WICHIB PEUSHHs Ta YaCTHH CKIaJHOTO pedeHHs. OIHAK e He 03HaJae, M0 CIIOIYYHHKH HE Ma-
HOTb J)KOAHOI'O 3HAaY€HHsI, BOH! BIUIMBAIOTh HA CEMAHTUKY PEUCHHS abo HaBin LliJ'lOFO TEKCTY. OBOJ'[OJliBLUI/I IpaBujiaMy BXXUBaHHS
CIOJTyYHUKIB, MOXKHA HabaraTo Kpaie 3po3yMiTH ITOYyTTs Ta HacTpiit MoBIs. Came 3 I1i€l IPHYMHI TeMa KOMIIApaTHBHOTO aHAIIIZY
CIIOJTYYHHUKIB PI3HUX MOB IPHBAOIIIOE Bee Oinblre i OinbIre MOBO3HABLIIB.

B yKpaiHCBKill, pOCiiicbKili Ta KHTAHCBKiii MOBaX €HAILHUI CIIONYUHUK «i» («i», «F1») € oaHuM i3 HAHGUILII y>KUBAHKX.
V pi3HHX MOBJIEHHEBHX CHUTYaLisIX JAHHI CIIOTYYHHK MOKE MATH Pi3HI CEMaHTHYHI 3HAUCHHS Ta (YHKIII, TOOTO BiH HE Mae Io-
CTIIfHOTO CeMaHTHYHOTO iHBapiaHTy. OTKe, He0OXiIHO MOPIBHATH 3HAUEHHS, IKOTO HA0YBa€ €THANBHUN CIONyYHHK «1» Y PI3HUX
KOHTEKCTAaX, a TAKOXK 3BEPHYTH yBary Ha IpaBuiia HOro BUKOPUCTAHHS B YKPaiHCHKIH, pociiichKiil Ta kuTaiichKiii MOBax.

PesysbTaTu NOpiBHAIBHOI XaPAKTEPUCTUKH:

1. TTopiBHAHHS 00’ €KTIB, K MOKE MOEIHYBATH CIIOMYYHHK «i» («i») Ta «Fl»:

B ykpalHCBKiif Ta pOCIHCHKiH MOBaX CHOJIYYHHUK «i» («H») MOJXKE IMO€THYBATH CIIOBA, CIIOBOCIIOIYYEHHsI, & TAKOXK MPOCTi pe-
YEHHS, SIKi € YaCTHHOIO CKIQTHOCYPSIHOTO pedeHHs. OTKe, CIONYYHHK «i» («i») HOEJHy€e IMEHHUKH, 3aMEHHHKH, i€CIIOBa,
MPUKMETHUKH, TPUCTIBHUKH, CyOCTaHTHBHI, II€CTiBHI, IPUKMETHUKOBI Ta MPUHMEHHUKOBI CIIOBOCIIONYYCHHS, a TAKOX MPOCTi
peuenns. B kuraiicbkiil MOBI €JHAIBHUI CIIONYYHUK «F» MOKe OEIHYBATH CI0BA Ta CJIOBOCIIOJYYEHHS, aJI€ HE IPOCTi PEUEHHS.
OrKke, CONy4HUK «fll» MO€aHy€e IMEHHUKH, 3aiiMEHHUKH, Ni€CI0Ba, IPMKMETHUKM, CyOCTAHTUBHI, Ai€CIiBHI Ta NPUKMETHUKOBI
CIIOBOCHOJTYYEHHS. MU MOXEMO 3pOOMTH BUCHOBOK, LIO CIONYYHHKH «i» («m») Ta «Fll» MaroTh cHilbHI Ta BiAMIHHI SKOCTI: yci
TPH CIIOJYYHUKU MOXYTB ITO€AHYBATH IMEHHUKH, 3aMEHHUKH, J1I€CITOBA, TPUKMETHHKH, Ji€CITiBHI, IPUKMETHUKOBI Ta MPUIMEH-
HUKOBI CJIOBOCHOTYYEHHS, ajle BIIMIHHHM € Te, IO «i1» («I») TaKOXkK MOXKE MO€THYBAaTH IPUCITIBHUKH, IPUHMEHHHKOBI CIIOBOCIIO-
Jly4€HHS Ta IPOCTi PEYEHHs Ha BiIMiHy Bijl KuTaiicbkoro croiaydnuka «fly. Hanpuxnan:

Mu MaeMO BUPIILIHUTH 1110 TIPOOJIEMY Cepiio3HO i 00epesKHO.

MBI OJKHBI PELTUTH 3Ty IPOOIEMy CepbE3HO U 0CTOPOKHO.

FRA T ZBUIN FLAT- 240 Ml g DR A i A

3 1MX MPUKIIAAiB MU 0QYUMO, 110 B YKPATHCHKIN Ta POCIHCHKii MOBI MU BUKOPHUCTOBYEMO CIIOJYYHHK, 1100 MOETHATH J1BA TIPH-
CIIIBHHKH, aJlé B KUTAHCHhKI MOBI MK IIPHCITIBHUKAMH CIIOJYYHHK BiICYTHIN. SIKIIO IPHUCIIIBHUKY € CHHOHIMaMu abo OIM3bKi 3a
3HAYEHHSM, TO B KUTAHCHKiH MOBI CTIOMyYHHK «F/1» HE BHKOPUCTOBYETHCSL.

2. Micue crony4YHUKIB B PEUSHHI:

Ko cioimyuHUK «i» («i») MOEIHYE TBa CIIOBA, CIIOBOCIIONYYEHHS a00 JIBa MPOCTI PEYCHHI, TO BiH PO3TALIOBYETHCS MiXK HUMH.
Hampuxunan:

Bona novaa crpubatu i cMisiTHCsL.

Oma craja npeIraTh ¥ CMESThCS.

Te came CTOCYETBCS 1 IpaMaTHYHOI CTPYKTYPH PEUECHHS B KUTAHChKiil MOBI:

T AR BEAN S .
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Komu cniomyunuk noenHye Tpu abo Oiblie ci1oBa, CIOBOCHOIYYEHHS a00 PEUeHHS, TO 3a3BUYail BiH PO3TALIOBYETHCS MEPEsT
OCTaHHIM eJIEMEHTOM, a MOIEePEeIH] eJIeMEHTH PO3AUIIOThCS KoMaMu. Hanpukia:

Ha cTomni nexuTs 4epBOHMI IeHa, 3eJIeHUH oliBens i 6i1a ryMKa.

Ha crone nexut KpacHbIH NeHaT, 3eJIeHbII KapaHaan u 0enas pe3nHKa.

B kuraiicekiit MOBi Oy10Ba TAKOTO PEUYCHHS MO TIOHA:

fERT EA - NLORCRR. SO OREEN A Org L.

B ykpaiHCBKiit Ta pOCICBKiM MOBaxX MpH MEPEUNCICHHI OAHOPIAHUX WICHIB PEYCHHS CIIOIYYHHK «1» («I») MOXKE MOBTOPIO-
BaTUCS JIEKI/IbKA Pa3iB, alle B KUTANHCHKiil MOBI CIIONYYHHUK «FH» HE MOBTOPIOETHCS, & TOMY OIYCKA€TBCS LIIKOM ab0 3’ ABJISAETHCS
JIUIIIE TIepes OCTaHHIM eneMeHToM. Hampukiran:

YousoBikH 1 :KiHKM, cTapi i MoJI0a], yCi B3sUTH ydacTb y 60pOTHOI.

My:KYUHBI 1 JKeHIIHHBI, CTapble ¥ MOJIOJbIE, BCE TIPHHSIIH y4acTHe B 0opboe.

B LHSIN T

VY upoMy BUNAAKy B KHTAHCHKOMY BapiaHTi CHONYYHHK OYB OMYIICHHM, YC1 YOTHPH CIIOBa («(YOJOBIKM», KIHKH», «CTapi»,
«MOJIOJII») HaMUCaHi pa3oM, 6e3 PO3iIOBUX 3HAKIB Ta CHOJIYYHHUKIB. PO3rIIsTHEMO I1ie O/TMH TIPHUKIIA:

Crorojui BBeuepi BiH 3’1B i pudy, i KypKy, i kaprommio, i oripkw.

CeroziHs Be4epoOM OH Chell M PBIOy, M KypHIly, U KapTo(enb, H OTypIIbl.

ARG bz T f, A, G RIEER.

3 J1aHOro NpMKIaLy MU GauuMO, IO €IHAIbHUI cronydnuk «flly» («i») OyB BUKOPUCTaHMIi JIMILIE OJMH Pa3 Hepesl OCTAHHIM
YJICHOM PEYEHHS.

3. TlopiBHSHHS BUIIAJIKIB, KON MOYKHA OITyCTHTH €{HAJIBHUN CIIOIYYHHK «i»:

B ykpaiHCBKiil Ta pOCIHCHKMX MOBaX IMPH CIOJIYy4YEHHI BOX CIIiB 200 CIOBOCIIOJIYYCHb HE MOKHA OIYCKATH CIIOJYYHHK «i»
(«w»). Hampuxnan:

Moi Taro i Mama MilUIM B Mara3uH 3a MOKyIKaMH.

Mowu oTelr M MaTh TOLLIN B MarasyH 3a MOKYIKaMH.

B nanux pedeHHSX BUKOPUCTAHHS €IHATIBLHOTO CIIOJIyYHHKA «i» («i») 000B’S3KOBE, 1HAKIIIE B peUeHHI Oy/e rpaMaTHyHa OMMIIKA.
B kuraifcbkiii MoBi crionmyunuk «Hl», sKuii noeHye 18a cioa abo CI0BOCTIONYYeHHs, 3a3BUUai1 TAKOXK HE OITyCKAETHCS, JTHLIE B JIETKHIX
BUITA/IKaX, KOJIH IIi JIBa EIEMEHTH TiICHO MiXK COOOI0 TIOB sI3aHi 1 9acTO BXKUBAIOTHCS pa3oM. Harpukiia, sKIo My nepekiaieMo mnomnepe-
JIHE PEYCHHS, TO B HHOMY CIIOJTyYHHK «i» MOe Oy/ie OIyIIeHHUH, OCKIIBKH CIIOBA «TaTo» 1 «Mamay 3a3BUYal BUKOPHCTOBYIOTHCS Pa3OM.

EEIE LRI T .

(mocniBaO: TaTo Mama MM B Mara3uH 3a MOKYIIKaMH).

PRAEAA RN . (Tu i s ne 3 [ekiny). A6o:

REAARIETT N . (Tu g ne 3 Texiny).

BuchHoBku

IcHye 6araTo MOB, 1 BCi BOHM MalOTh CIiJIbHI Ta BiAMiHHI KOCTI. [TOpiBHSIbHUI aHAII3 rpaMaTUYHHX SBUII CIIPHSE KPALLIOMY
Ta TIMOIIOMY PO3YMIHHIO MOB, @ TAKOK MOXKE JIOTTOMOTTH 3MEHIIUTH KUJIbKICTh ITOMIJIOK Ha NMUCHEMI Ta B yCHOMY MoOBJeHHi. Ha
NpUKJIA] TIOPIBHAHHS €JHAJBHOIO CHOMYYHHKA «in/«u»/«Fl» B ykpaiHChKil, pocilichkiil Ta KMTAHCHKUX MOBaX MM 3’ACYyBAllH,
110 B YCiX IIUX MOBAaX € CITUIbHI Ta BIIMIHHI XapaKTepUCTHKU. BunTesi, siki BUK/IaIal0Th KATACbKY MOBY Ha II0YaTKOBOMY DiBHI,
MAroTh ITOSICHIOBATH CTYJICHTaM IpaMaTHYHI SBHIIA 3 TOUKHU 30py IXHBOI PiIHOT MOBH, aKIIEHTYIOUN yBary Ha OOMEXKEHHSX, SIKHX
MOJKe 3a3HaBaTH croiy4yHuk. Lle, 6e3nepedHo, MOJerIMTh IPOIIeC BUBYCHHS 1HO3eMHOT MOBH, a TAKOX JIOTIOXKE 3aKJIaCTH MIlHY
OCHOBY U151 TOAJIbILIOT MOBHOI ITPAKTHKHU.
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IMPOBJIEMA YTBOPEHH# I BJKUBAHHSI HEOJIOT'I3MIB
Y ITIOE3II TA TIPO30BUX TBOPAX ®PAHIY3bKOI JIITEPATYPH

Y emammi euceimneno ma npoananizogano nocnsiou iMyUHAHUX Ma 3apyOINCHUX HAYKOBYIE OO0 BICUBAHHA (hpaH-
YY3bKUX Heon02i3mie y nposi ma noesii. Ha ocnosi y3azanvrenis 00Caiodicenb posKpumo ma oorpyHmosano npooiemy ymeo-
PEHHsl HeoN02i3MI8 Y (Dpanyy3vKill iimepamypi, 6MiHHs A8MOPI6 Npayosamu 3 IHUOMOGHUM MEKCMOM, HAGUYKU PO3YMIHHSI
iHO3eMHOI MOBU, 3HANNS NPAKMUKU NEPEeKAao).

Kniouosi cnosa: neonozizm, cemanmuuna neonoz2is, NOeMuyHuil HeOI0i3M, CUHMASMAMUYHUL HEON02I3M, 0epUBayis.

THE PROBLEM OF FORMATION OF NEOLOGISMS IN FRENCH LITERATURE

The views of national and foreign scholars on employment of french neologisms in poetry and in prose have been discussed
and analyzed in the article. Based on generalization of studies the problem of formation of neologisms in french literature,
ability of authors to work with foreign text, knack of understanding of foreign language, knowledge of practice of translation.

Key words: neologism, semantic neology, poetical neologism, syntagmatical neologism, derivation.
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